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See the notice on TED website

348670-2026 - Konkursas
Vokietija – Programinės įrangos paketai ir informacinės sistemos – Managementtool
OJ S 97/2026 21/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
E. paštas: vergabstelle@bghm.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Verwaltungsberufsgenossenschaft
E. paštas: vergabestelle@bghm.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Managementtool
Aprašymas: Ziel der Ausschreibung ist die Bereitstellung eines softwarebasierten Tools zur 
strategischen Ressourcen- und Projektplanung einschließlich der erforderlichen 
Nutzungsrechte, des Betriebs (Cloud/SaaS oder On-Premises), sowie Einführungs-, Support- 
und Wartungsleis-tungen. Das Tool soll insbesondere die mehrjährige, kapazitäts- und 
prioritätenbasierte Planung von Ressourcen, Projekten und Programmen unterstützen und als 
Entscheidungsgrund-lage für das Management dienen.
Procedūros identifikatorius: fa04626b-cfb0-4091-9081-bd2d889721be
Vidaus identifikatorius: 2026-027-EU-NOVA
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48000000 Programinės įrangos paketai ir informacinės 
sistemos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Bereitstellung erfolgt rein digital. Die Abstimmungen zwischen 
Auftraggeber und Auftraggeber erfolgt über gängige Kommunikationsmittel – Telefon, Mail und 
Microsoft Teams.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/348670-2026
mailto:vergabstelle@bghm.de
mailto:vergabestelle@bghm.de


348670-2026 Page 2/8

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 330 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Bildung einer kriminellen Vereinigung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten 
Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im 
Ausland. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer terroristischen Vereinigung verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein, auch nicht im Ausland. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten 
Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von 
leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über 
Dokument 06_Eignungskriterien
Sukčiavimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Betruges oder 
Subventionsbetruges verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Korupcija: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung verurteilt oder 
mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von Sozialversicherungsbeiträgen 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender Nachweis vorliegt, 
dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von Steuern oder Abgaben verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein, sofern kein entsprechender Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen 
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geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden 
Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen des 
Verstoßes von arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen des 
Verstoßes von sozialrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen des 
Verstoßes von umweltrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Nemokumas: Das bietende Unternehmen darf nicht zahlungsunfähig sein. Eigenerklärung 
über Dokument 06_Eignungskriterien
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Über das bietende Unternehmen darf kein 
Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet worden sein. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Über das bietende Unternehmen 
darf kein einem Insolvenzverfahren gleichartiges Verfahren beantragt oder eröffnet worden 
sein. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Sustabdyta verslo veikla: Das bietende Unternehmen darf seine berufliche Tätigkeit nicht 
eingestellt haben oder dies beabsichtigen. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Sunkus profesinis nusižengimas: Das bietende Unternehmen darf nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen haben. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden 
Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Das bietende Unternehmen darf mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen getroffen haben, welche dem Wettbewerb verhindern, einschränken oder 
verfälschen. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Das bietende 
Unternehmen darf bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrages diesen nicht fortlaufend mangelhaft erfüllt haben, welches in eine 
vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat. Verstöße 
von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung 
über Dokument 06_Eignungskriterien
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Das bietende Unternehmen 
darf in Bezug auf Ausschlussgründe und Eignung keine Täuschung begangen, Auskünfte 
zurückgehalten oder Nachweise nicht übermittelt haben. Das bietende Unternehmen darf die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers nicht unzulässig beeinflusst haben 
(Bsp.: durch Übermittlung fahrlässig oder vorsätzliche irreführende Informationen) oder 
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Vorteile am Vergabeverfahren erlangt haben durch vertrauliche Informationen. Verstöße von 
leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über 
Dokument 06_Eignungskriterien

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Managementtool
Aprašymas: Ziel der Ausschreibung ist die Bereitstellung eines softwarebasierten Tools zur 
strate-gischen Ressourcen- und Projektplanung einschließlich der erforderlichen 
Nutzungsrechte, des Betriebs (Cloud/SaaS oder On-Premises), sowie Einführungs-, Support- 
und Wartungsleis-tungen. Das Tool soll insbesondere die mehrjährige, kapazitäts- und 
prioritätenbasierte Pla-nung von Ressourcen, Projekten und Programmen unterstützen und als 
Entscheidungsgrund-lage für das Management dienen.
Vidaus identifikatorius: 2026-027-EU-NOVA

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48000000 Programinės įrangos paketai ir informacinės 
sistemos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optional erweiterbar auf 4 Jahre

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Bereitstellung erfolgt rein digital. Die Abstimmungen zwischen 
Auftraggeber und Auftraggeber erfolgt über gängige Kommunikationsmittel – Telefon, Mail und 
Microsoft Teams.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Galiojimas: 3 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 330 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Bezeichnung: Umsatzzahlen, Betriebshaftpflichtversicherung 
Dokument 07_Eignung mit: Umsatzzahlen der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre 
Betriebshaftpflichtversicherung Der Nachweis erfolgt als Eigenerklärung über das Dokument 
07_Eignung

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Dokument 05_Angebotsformblatt: HRA- / HRB-Nummer (mit 
Angabe des zuständigen Registergerichts) / Umsatzsteuer-ID (Hinweis: Unternehmen, die 
weder im Berufs- noch Handelsregister noch einem anderen Register geführt werden, legen 
eine Kopie der Gewerbeanmeldung der zuständigen Stelle des Landes, in dem sie ansässig 
sind oder einen anderen geeigneten Zulassungsnachweis vor, der einen Aufschluss über die 
Art der beruflichen Tätigkeit zulässt) Dokument 06_Eignungskriterien: Eigenerklärung zu den 
Ausschlusskriterien § 123,124 GWB Unternehmensdarstellung

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat mindestens drei nachprüfbare Referenzen der 
letzten drei Geschäftsjahre vorzulegen. Die Referenzen müssen erkennen lassen, dass der 
Bieter in der Lage ist, vergleichbare Aufgabenstellungen zu leisten. Sind nicht alle geforderten 
Angaben enthalten, kann die Referenz nicht zur Feststellung der Eignung herangezogen 
werden. Die BGHM sollte hierbei höchstens einmal als Referenz genannt werden. Hinweis: Es 
handelt sich hierbei lediglich um Funktionsträgerdaten, vor deren Übermittlung 
personenbezogener Daten an die Auftraggeberin durch die/den Verantwortliche/n die ent-
sprechenden Zulässigkeitsvoraussetzungen zu schaffen sind. Die Angebotsfrist hierfür ist 
ausreichend und angemessen. Diese Anforderung gilt gleichermaßen für alle Bieterinnen
/Bieter. Eine Angabe von Referenzkunden ohne die Möglichkeit, die Referenzen bei den 
Referenzgebern im Vergabeverfahren abzufragen führt dazu, dass die Auftraggeberin nicht in 
der Lage ist die Leistungsfähigkeit tatsächlich festzustellen. Der Nachweis erfolgt als 
Eigenerklärung über das Dokument 07_Eignung

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: 
Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann : siehe Dokument 03a_Bewertung und Zuschlag

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=861850

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=861850
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=861850
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=861850
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=861850
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Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Im Rahmen dieser Ausschreibung können folgende Nachweise nach § 
56 VgV nachgefordert werden. Sollten jedoch mehr als zwei der übergeordneten Nachweise 
fehlen, wird das Angebot von den weiteren Wertungsschritten ausgeschlossen. - 
Betriebshaftpflicht - Ansprechperson - Unternehmensdarstellung
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt 
Informationen über die Überprüfungsfristen : Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den Fristen 
des offenen Verfahrens § 20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang der 
Angebote und der Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der Leistung 
und die Zeit für die Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 Absatz 
3 (Vorinformation) bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der Angebote 
(Angebotsfrist) beträgt mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der Absendung der 
Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist gemäß Absatz 2 um 
fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der Angebote akzeptiert. § 62 
VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 134 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber jedem Bewerber und jedem 
Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss einer Rahmenvereinbarung, 
die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an einem dynamischen 
Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf Verlangen des 
Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach Eingang des 
Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für die Ablehnung 
seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe für die 
Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des erfolgreichen 
Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über den Verlauf 
und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den Bietern.
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Registracijos numeris: 0204:993-8003410200-62
Pašto adresas: Isaac-Fulda-Allee 18
Miestas: Mainz
Pašto kodas: 55124
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabstelle@bghm.de
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: https://www.bghm.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Verwaltungsberufsgenossenschaft
Registracijos numeris: 0204:993-8002610800-34
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 22305
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@bghm.de
Telefono numeris: 000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt
Registracijos numeris: t:022894990
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: 022894990
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119

mailto:vergabstelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vergabestelle@bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 8c25c2b3-038a-4b8e-a499-8a369a928169  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/05/2026 09:24:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 348670-2026
OL S numeris: 97/2026
Paskelbimo data: 21/05/2026
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